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Az uj evangelium. 

18/6-ban, midőn Bakunin 

az ismert orosz menekült és 

forradalmár meghalt, tanainak 

hivei, köztük Reclus Eliséé 

és Brousse Pál Bernben kon- 

gresszust tartottak. Ezen kon- 
gresszuson következő határo- 

zat lett az anarchismus pro- 

gramnja: 

Harczolunk a vagyon, har- 
czolunk a tőke, harczolunk a 

határok és az állam ellen. 
Küzdünk minden hatalom el- 

len, legyen akár választott,! 
akár nem. ' 

Minden szervezet ; bünös. 

A forradalomnak csak egy 

ezélja lehet: az, hogyoly hely- 
zet teremtessék, melyben az 

egyén csupán akaratától fog 
függni és melyben a társa 

dalmi gazdaság közös alap- 

jainak terhére elveheti nem- 
csak mindazt, a mire szük- 
sége van, hanem azt is a mi 

Jean maradtak az 

ket tettek által van hiv: iva 
dokumentálni. 

Azóta ezeken kivül 

Krapotkin herczeg és 
még 

Grave 

anarehis- 
mus szellemi vezérei és böl- 

cselkedői és táboruk egyre 
szaporodik, mert egyre na- 
gyobb az 

társádalom alsó rétegében, ott, 

hol a létérti küzdelem a nyo- 

morból nem képes kiemelni 

a társadalom ezen egyedeit, 
hanem még éleszti mások jól- 

léte iránt önző irigységüket. 
Maga a 

véd-és dacz-szövetségük volna, 
sbár végezéljuk nemegy 

lyel ezeljaikat elérni 

forradalom. 

A rabszolgaság és jobbágy - 
ság idejében, a caesarismus 

vélik, 

elégedetlenség a 

szocziálismus, mely 
ujabb keletü alapjában elütaz 

anarchismusalapelveitől, még- 
is egy uton halad azzal, mintha 
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, hala- 

dásuk közös, az eszköz, mely- 

! 
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Miért? Mert a 19-ik század 
iskolázott, felvilágosult em- 

berei adafejlődtek, hogy min- 
denikben vitva! az egyedi 

akarat. Önállóságra jutott a 
gondolkozás és kérdi: miért 
élvezzek én kevesebb jogokat 

más embertársamnál, mikor 

oly lénye vagyok földnek, 

mint ő; miért duskáljon ő a 

földi jókban, mikor azt a te- 

remtő, alkotóerő mindenikünk 
számára adá. 

Jogokat kér tehát és részt 

abból, a mi másnak van és 

neki nincs, hogy legyenek 
egyenlők. 
A jelenlegi társadalom ki- 

tagadottjainak, az anarchis- 
táknak és a szocziálistáknak, 

jelen álláspontjukra a kellő 

magyarázatot az általános mi- 

velődésben kell keresnünk. 

Azon müvelődésben, melynek 

alapja az is ész Ki- kola, az 

képzése. Ez mosta el a mul- 

jelső kerületének 

Politikai hirek. 
Belföld. 

Kálnoky lemondása. Ischlből 
azt jelentik, hogy a külügyminiszter 

legközelebb odáérkezik. Felületesen 

véve a dolgot, azt lehetne következ- 

tetni ebből, hogy a külügyminiszter 

megjelenése a kitálynál lemondási 
szándékával áll összefüggésben. Tény- 

leg azonban nincs semmi feltünő a 

Kálnoky gróf Ischibe való utazásá- 
ban. A külügyminiszter minden év- 

ben el szakott menni, a mikor a ki 

rály ott nyaral Isc hibe, jelentéstétel 
végett. 

Szilágyi Pozsonyban. 

választói 

Pozsony 

mindjárt 
szünet kezdetére 

várták képviselőjüket, Szilágyi mi- 
nisztert. Szilágyi meg is igérte, hogy 

a polgári házasság törvényjavaslatá- 

nak letárgyalása után megjelen vá- 

lasztói előtt s beszámolót tart. Ez 

az igéretet ázonban mint p 

hiveit bizalmasan értesitette - csak 

az országgyülési 

később teljesitheti. A legközelebbi 
hetekben néhány törvényjavaslattal 
van elfoglalva és csak aztán megy 

szabadságra, 

tölteni. A Tátrából Po- " 2 g 2. neki tetszik. és feudalismus korában épen tat s leremtett mai kort, és zsonyba rándul s e meg Ugyanakkor Carlo Cateiro ugy voltak szegények és nyo- ez fog változtatni a jelenen köszönni diszpolgárrá való megvá- és Enrico Malateda olaszok morultak, kik mások által jövőben a kor igényeinek lasztását s nagyobb szabásu beszéd- megállapitották a tett elmé- kihasználtattak és elégedet- megfelelően. ben fogja kifejteni a kormány leg- letét a következő elfogadott lenségük akkori kitörései De akkora megtisztulnak közelebbi teendőinek programmját. 
javaslat által; mégis nagyon különböztek az eszmék, szent lesz a czél, le2 évi allami roz A propagandának egyet- a mai anarchikus, vagy szo- és nemtelen fegyverek nem e y len hatályos eszköze a láza- czialis társadalom forgató tö- fognak szolgálatában állani. sének munkája közel áll befejezése 
dás, mely a szoczialista elve- rekvéseitől. O. O. hez s legközelebb már az összesitő 
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TÁARCZA No hát mondja. - Már mint én? Ila agyonver az úr, akkor 
CGondolkodni köll egy kicsit. Maga hát, nem is a szom- tunnám mögmondani, hogy mikor 
NoO hát gondolkodjék. széd ökrel! estem el utoljáras,., Fk Hobinetti a hiróság elő Knuczora lehajtja a fejét és ter Kuczora szinte félve mormogja Nem azt kérdeztem! 

Kkintetét a csizmája hegyére irányozza. maga elé: Kuczora megcsóválja bozontos rta: Hevessi Jenő Mög is van mán. Mögtalátam. -Biz én könyörgöm, semniilyen üstökét. 
I HHát csak ki vele szaporán. templomba nem járok. Ejnye pedig ugy értelmeztem. 

A teremben csak keveen oltak 

A birón kivül mindössze a peres fe- 

lek és nehány ügyetlen" r 

voltak jelen, 

A panaszos kihallgatása tán, aki 

ujból elmesélte a feljelentésben már 

előadottakat, a anaszlattat vette elő 

a biró; 

Már hogyne volna? IHHogy hivják? 
istá bácsi, gyüjjék kend! 

Azt d mikor2 
: il bizi az, e sze 

1. 

bátyámnak, aki 

ó lösz-ó 1852? 

Nekem jó, ha akkor született. 
Hát akkor. Épen mikor édös 

apám piros csizmát vött az Andris 

gyimnásztikumba 
járt oskolába, 

ól van, mi a vallása ? 
Most még nincsen. 

Ha mondom, hogy nincs! 
Micsoda, nincsen vallása? 

Niincs. 

Hát az hogyan lehet? 
Azt gondótam, kéröm, hogy az ur 
móés csak most akarja,hogy valljak ? 

Hát persze, hogy most akarom, 
hanem most nem azt kédeztem 

Nem é 

Nem hát, Azt kérdegtem 
gától, hogy mi a hite ? 

ma- 

zudott. 

Maga bolond! Milyen ele 
ba jár? 

MHogy Kamasz 

Istontagadó pardszt! Gsak eljúr 
az isten házába ? 

Hát katholikusba, 

Milyen az állapota? 
Égyonös, kéröm. 
A biró dühösen kérdi: 

Részeg maga? 

- Nem én, kéröm, 

jelenlegösen. 

-Hát akkor mit beszél itt össze- 
vissza! 

Kuczora csodálkozva hok meg a 

poczakját. 

Én? 

Maga hát! 

Hát mit kérdözött, ányöreym 

- Azt, hagy feleséges-e, vagy sem ? 

Kuczora ijedten emiele maga elé 
csontos öklét: 
- Isten mönts! Maágam vezetöm 

a gazdaságot. ór az alyn 

igyis 
e hadárjon itt annyit össze- 

vissza! Adja elő az é 

ha muszáj. 

józan vagyok 

Hát mit tetszött kérdözni, kéröm alá 

zatosan a biró urat? 

Azt, hogy mondja el nekem, 
miért rakta meg olyan csufosan Ka- 
masz András panaszost? 

egy ujjal is hozzányultam. 
NOo ne tagadja. 

Ugyan kéröm, mit tagadnék 
rajta? Hiszen örülnék, ha én olyan 
erős lönnék, hogy Kamasz atyámfiát 
a földhöz tunnám pöndöriteni. 
- Hát nem tudja ? 
- Még eddig ugyan nem prábál- 

tam, hanem ey kalkulálók Hogy 
nem birnám. 

Meg merné próbálni? 
Kuczora nevetni kezd. 

neki a biró eszméje. / 
(olytatása kővetkezik) 

melyet a Tátrában fog 

A vádlott meggörbiti a hüvelye 

Igy görbüljek mög, ha csak 
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és lezáró munkákra kerül a sor. Ezek sürgönyváltás folyt, de ugy látszik, 

után a kezelési eredmények alapján 
elkészitik az államháztartás mérlegét 

és azt a részletes jelentést, melylyel 
az állami számvevőszék az évi zár- 

számadást a törvény értelmében ki- 
séri. E jelentés eddigi szerkezetén 

mint félhivatalosan jelentik - 
Rakovszky István, az állami szám- 
vevőszék elnöke, már az 1893. évet 
illetőleg több irányban igen czélszerü 

változtatásokat kiván tenni. 
A diplomáczia köréből. Hoyos 

gróf magyar és osztrák nagykövet 

Párisból elutazott. A Figaro ez al- 

kalomból sajnálattal jelenti, hogy 
Hoyos gróf legközelebb lemond ál- 
lásáról, de nem politikai okokból. 
Hoyos gróf, a ki őszszel bucsuzik a 

társaságtól, negyven évi szolgálat 
után vissza akar vonulni, hogy két 

gyermeke nevelésének szentelhesse 

magát, Thömmel br. belgrádi osztrák 

és magyar követ, mint Belgrádból 
jelentik, Machio báró követségi ta- 
nácsost bemutatta a miniszterelnök- 
nek és a külügyminiszternek, mint a 

ki távolléte alatt a követség ügyeit 
vezetni fogja. Thömmel báró a na- 
pokban kezdi meg több heti sza- 

badságát. 

Külföld. 

Oroszbarát Bulgária. A Svjet" 
egyik munkatársa érdekes levelet 
kapott a bolgár oroszbarát-párt egyik 
tagjától, a ki a Stoilovkabinet szá- 
mára miniszternek van jelölve. Ebben 
a levélben ki van fejezve, hogy az 
egész bolgár nemzet, még a fejedelem 
is, őszintén óhajtja kibékülést Orosz- 
országgal. 

ÁAzsiai államok háboruja. A 
„Reuter-ügynökség" a következő hirt 
közli Shangaiból: Nagasakiból érke- 
zett távirat jelenti, hogy a koreai 
csapatok Soeulban a chinai rezidens 
által felizgatva, megtámadták a ja- 
pán helyőrséget, de visszaverettek. 
Egy másik távirat jelenti, hogy egy 
japán czirkáló-hajó egy chinai szál- 
litó-hajót elsülyesztett. 
A koreai kormány China tanácsait 

követve, visszavonta az igóretet, me- 
lyet a japán kormánynyal szemben 
a belügyi reformra vonatkozólag tett. 
Az ellenségeskedés kitörése a koreaiak 
és japánok közt Soeulban közvetlen 
küszöbön áll. 
A külügyi hivatal, Tokio és Pe- 

Japán ugyszólván aligha várja, hogy 
khinával összemérhesse, fegyvereit. A 
hatalmak puszta tanácskozása, ka- 
tonai beavatkozás nélkül, előrelátha- 
tólag semmit sem fog használni a 
két hatalmas ázsiai császárság kon- 
fliktusának kiegyenlitésére. Az itteni 
politikai körök Khinával rokonszen- 
veznek, a japánokat a kelet francziái- 
nak nevezik és daczára európai módra 
fegyelmezett hadseregüknok, háboru 
esetére a japánok teljes kudarczát 
jövendölgetik. 

Szerbiai hirek. A radikális Od- 
jek' 28-iki számát konfiskálták, mi- 
vel Petrovics pénzügyminiszternek 
szemére vetette, hogy nem kezeli 
becsüleiesen az állam pénzeit. A pénz- 
ügyminiszter a czikk szerzőjét folc- 
lősségre fogja vonni. 
Sándor király arra az esetre, ha 

Natália királyné ezentul sem akar 
Belgrába jönni, meglátogatja anyját 

I Párisban vagy Biaritzben. 
Caserio pörének elnapolását aug. 

másodikára a legtöbb lap helyesli. 
Az anarchisták elleni törvényt ép 
azért akarják még ebben az ülésszak- 
ban keresztül vinni, hogy megaka- 
dályozzák az anarchista reklámot 
Caserio érdekében. Kétségtelen, hogy 
a lyoni esküdtszéki elnök az egész 
tárgyalás vagy főbb részeinek köz- 
lését a lapok által meg fogja tiltani. 
A kKlerikális Lega Bombardo" 

szerint két hitbuzgó milanoi lelkész 
az egyházi hatóságtól megkapta az 
engedélyt arra, hogy Lyonba men- 
jenek és Caseriot arra bírják, hogy 
megbánja bünét és meggyónjon. 

A mezőgazdaság és a Kártékon 
rovarok. 

Napjainkban, a midőn a mezőgaz- 

daság nemcsak minálunk hanom 

Európaszerte oly nehéz dőket él, 
nem lehet figyelmen kivül hagyni 
azokat a kártéteket és pusztitásokat 
sem, melyeket a kártékony állatok és 
élősdi növények a mezőgazdaság kü- 

lönböző ágaiban tesznek. A modern 
és okszerü mezőgazdaságban a mai 

napság már okvetetlenül helyet kell 
adni a kártékony élősdiek ellen való 
rendszeres védekezésnek is. Mert ha 
helyes az a tétel - mint a hogy 
helyes is, hogy a gazda igyekezzék 

földjének termékenységét és jövedel- 
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és igtenzivebb gazdálkodással lehe- 
tőleg fokozni, akkor ép oly helyes- 
nek kell elfogadnunk azt a tételt is, 

hogy igyekezzünk ne csak földünk 

termékenységet fokozni, hanem egy- 

szersmind a termését 

pusztulástól és kártól megóvni. 
A gazda termését, az időjárás mos- 

tohaságán és az elemi csapásokon 
kivül, számos növényevő állat és 
élősdi gomba veszélyezteti. Kivált a 
rovarok oly roppant erővel lépnek 
fel és óvről-évre óriási károkat okoz- 
nak, hogy e károk nagyságát a leg- 
több ember, a legtöbb gazda még 
csak nem is sejti. 

A rovarkároknak valóban komoly, 
nemzetgazdasági jelentőségére nézve 
elég legyen csak egy bizonyságot 
idéznem. Midőn a franczia szenátus 

1887-ben a káros rovarok és élősdi 

gombák irtásáról szóló törvényjavas- 

latot tárgyalta, a bizottsági előadó vi- 
comte de La Sieotiére, a többi kö- 
zött, a következő adatokat terjesz- 
totte elő: 

Ha tekintetbe vesszük, hogy Fran- 
cziaországnak évi középtermése 40 
millió hektóliter bor (a filloxeravész 
elterjedése előtt jóval több volt), 
12-183 millió hektoliter almabor, 100 
millió hektoliter buza, 122 

hektoliter burgonya, 138 millió mé- 

termázsa czukor- és takarmánynövé- 

nyeket, az erdőket és számos más 

kevésbó fontos terméket; - ha to- 

kintetbe vesszük, hogy ez az összes 

termés körülbelül 5 milliárd frank 
értéket képvisel, és ha a legilletéke- 
sebb szaktudósokkal felveszszük, 
hogy arovarkárok évenkint a termés- 
nok egy tized, ogy ötöd, sőt néha egy 

negyed részét tönkre teszik : akkor el 

kell ismernünk, hogy a rovarkárok 

évenkint legalább is 800 millió frankra 

rugnak. Ebbe az összegbe nincsen 

bele foglalva az a 309 millió frank- 

nyi kár, a melyet a filloxora átlag 
minden évben okoz. E szerint az 

összes adó, melyet a kártékony rova- 

rok évenkint termésünkre vetnek, a 

600 millió frankot meghaladja. Sőt 
némelyek szerint egy millárdot tesz 
ki, azaz: kétszer vagy háromszor 

nagyobb, mint az összes földadó, a 

mindennemü 

millió 

Ime, ezeket mondta nem valami 
elfogult bogarász, hanem egy politi- 
kus és nemzetgazda, a ki bizonyára 
nem tulozott. 

Hogy az imént felhozott károknak 
óriási nagyságát a mi saját viszo- 
nyainkkal is összemérhessük, felem- 
litem, hogy Magyarország összes föld- 
adója - a hozzá tartozó pótadók 
nélkül - mentegy 35 millió frankra 
rug. Minthogy a rovarkárok nálunk 
sem csekélyebbek, de inkább nagyob- 
bak mint Francziaországban, bizo- 
nyára nem esünk tulzásba, sőt a 
valóságon alkamasint jóval alul ma- 
radnak, ha azt a kárt, melyet a ro- 
varok Magyarország termésében 
évenkint okoznak, a fennebbi számi- 
tás alapján körülbelül 80100 millió 
forintra becsüljük. Ennyi tehát azaz 
adó, a melyet a kártékony rovarok a 
magyar gazdáktól évenkint behajta- 
nak, s a mennyivel a rovarok a 
magyar gazdák évi jövedelmét csök- 
kentik. 

Tekintve ezeket a valóban óriási 
károkat, azt hiszem, mindenki egyet 
fog velem érteni abban, hogy a kár- 
tékony rovarok ellen való védekezés 
csakugyan kiváló nemzetgazdasági 
fontossággal bir. Sőt nem találok 
ellentmondásra talán arra nézve sem, 
hogy minden gazdának saját jól fel- 
fogott érdekében álló kötelessége 
volna, hogy ismerjo mindazokat a 
módokat és eszközöket, a melyeknek 

segélyével a kártékony elősdiek pusz- 

titásait megakadályozni s az évről- 
évre fokozódó rovarkárokat csökken- 

toni lehetséges. 

Levél a szerkesztőhöz. 

Tisztelt Szerkesztő Ur! 

Osdola róm. kath. ogyház véd- 
szentje Maria Magdolna bucsuja e 

hó 22-én tartatván meg, ezen nap 
ottan arról is nevezetes, hogy az ös- 

mert osdolai cseresznye akkor már 

nemcsak megért, hanem annyira is 

tullért, hogy még baczillusokkal is 

bővölködik, a fogyasztó vendégség 

örömére. 

Vasárnap is levén ezen bucsura a 
szomszéd falvak lakossága, a szoká- king közt 24-én egész nap élénk mezőségét hasznos befektetésekkel hozzá tartozó pótadókkal együtt." 

Z Miért kedvesem, hisz velem tette, hogy a visszaindulandó hajó- erőlteti szemeit, hogy valamit lásson, 
EGENYCSARNOK jöhetsz? val Koreába fog menni. haladt előre az épületek közelében. R 

Haida. 

A székelyföld" eredeti regénye. 

Irta: Hajdó Ödön. 

Folytatás.) 

Üzd el kérlek. Az elmult idők 
emléke noe kisértsen, mert a mi le- 

járt, vissza nem jön többé. Közelgő 
jövődtől ne remegj, mert ugyis eljőn, 
a minek jönnie kell s ép ugy a 
multé lesz e félelmed, mint beleenyé- 
szett eddigi örömed, boldogságod, 
vagy fájdalmad. Emléke marad meg 
csupán. Ne aggassza tehát kis fe- 
jecskédet e rém, hanem hallgass meg 
s azzal oda vonta keblére, hogy el- 
ringassa, a mig beszél. Ezalatt Héla 
körül fonta gömbölyü karjaival férje 
nyakát és hajhullámos ékes feje an- 
nak fejéhez simult. Egyik hajóm - 
kezdé Ezra - talán holnap megér- 
kezik Koreából s egy hét mulva 
visszaindul uj rakománynyal. Épen 
most határoztam el, hogy megyek s 
meg akartalak kérdezni, ha elkisérsz-e 
utamon? 

Te elmész? Ah, Ezra mint fáj 
ezt hallanom! 

Nem, nem, én ugy félem a ha- 
lált, ugy reszketek a tengertől. Ne 
menj el, maradj velem, avagy annyira 

szükséges ottléted ? 

- EI kell mennem, hogy ügyeink- 
nek utána nézzek s egyidejüleg a 

koreai fejedelem háremébe szállitok 
egy leányt anyjával, mert atyjának 

megigértem, hogy segiteni fogom 

utjában s azzal elmondá a muezzin- 
nel való találkozását. 

Loeány és hárem... Óh mint 

félek ettől - mondá Héla meg- 
ütődve. =- Ismered őt? 

- Nem. 

De ott meg fogod ismerni? 

Nem hiszem, mert óhitü és 

kendőzi magát. 

- Ugy eredj, Allah legyen veled 
és hozzon vissza nekem - mondá 
elérzékenyülve s két könycsepp 
adta tudtára Ezrának, hogy neje sir. 

- Légy nyugodt és bizzál szerel- 
memben - mondá Fakardin Ezra, 
csókokkal boritva el arczát és 
kezeit feleségének, a midőn Musti, 
az irodatiszt, kopogott. 
Héla visszavonult és Fakardin 

Ezra a megjelent Mustinak kijelen- 

Musti egyideig hüledezett, az- 
után megszólalt: akkor ki marad az 
ügyek vezetésére hon, mert a főnök 

ur öcscsét Kalkuttából csak 3 hét 
mulva várhatjuk? 

Nem vagytok itt te és Ali, 
nem elvégezitek dolgainkat ép ugy, 
mint jómagam? Vezessétek csak az 

üzletet azon idő alatt is, mig oda le- 
szek, oly rendszeresen, mint most s 

ha öcsém megjön, majd számon kéri 

tőletek az elmult időt és pénzt, ezzel 
a további ellenvetéseket be sem várva, 
kiindult és átsitetett irodájába, elin- 
intézni a sürgősebb függő ügyeket. 

Musti követte. 

I 

A mueszzin. 

Lassu, óvatos menetben haladt a 
a muezzin hazafelé a kávéházból, 

minden vezető, vagy segédeszköz 

nélkül. 
Alakja megtört, háta meggörbült, 

feje előre hajolt és a különben ma- 
gas termet, külsője után itélve, leg- 
alább is hatvan éves korra mutatott, 
pedig nem volt több 46-nál. 
Derékban meghajolva, mint a ki 

Nem volt tökéletesen vak, mert 
midőn a tüzes vassal kisérletezett, a 
bevett szer ellensulyozta annak tel- 
jes hatását, bár szemeit és szerveze- 
tét nem tette egészeben érzéstelenné. 

Annak köszönheté részben, hogy 
annyira, a mennyire gyógyult. 

Mindkét szemén a szaruhártya oly 

füstszerü elhomályosodást mutat, me- 
lyen át a tárgyak körvonalainak su- 

garai nagyjában még áttörnek s lát 

homályosan, zavaros képet. 

Arra a szerencsétlen pillanatra, 

mindig rémülettel emlékezik vissza; 
különben halljuk, a mint ő maga 
szokta elmondani megvakulásának 

esetét: 

„Két éóvvel ezelőtt - ugymond - 

még épek voltak szemeim, még lát- 
tam Allah szép világát, gyönyörköd- 
hetém a hold és csillagok fényében; 

láttam a Napot, aranyos felhőit, vagy 
komor sötétjét az égnek; láttam er 
dőt, mezőt, nyiló virágokat, a zsongó, 

nyüzsgő életet, a szabad természet 
minden szépségét s akkor nem iss 
mertem értékét szemeimnek, mint 
nem ismeritek ti, a kik még hasznát 
veszitek, de bekövetkezett a szeren- 
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sos ezen napi ájtatosságnáli részvé- 
telre, lelki épülésre, de különösen 
gyo nrának kiolégitósóre, torkának a 

forró nap miatta bőséges öntözge- 
tésre és a kitünő cseresznye élveze- 
tére, ló vagy ökör fogatokon, gya- 

logosan annyira elárasztották ÖOsdo 
lát, hogy a különben is szük tem- 
plomba a helybeliek és idegenek 
egy negyed része sem kaphatott he- 
lyet s igy a többség nem részosed- 

hetett az ottan elmondott szószéki 

beszédben, az ifju korában oeltévedt 
és tévuton járt, de idővel bünbánóvá 
lett és jó utra tért Mária Magdolna 
szenttó formálodásáról. 

Különben a bucsu-nap vigan és 

élénken, minden zavar és rendetlen- 

ség nélkül folyt le, délután és estve 
pedig az ifjuság szórakozott két helyen 

tartott tánczmulatságán. 

szerkesztó urnak mult heti lapjá- 

ban olvastam, hogy Polika apadó 
kurára ment volna, pedig ez nem le- 

hetett igaz, mert hiszen ő is Osdolán 

jelen volt a bucsun, testi pásztorával, 

sőt obéd után látogatást is tett, hihe- 
tőleg azon reményben, hogy midőn 

majd a polgári házasságot véglegesen 
megkötheti gazdájával, ne nélkülözze 

az ismeretséget. 

Hogy mikor utazott haza Polika 

Osdolától azt mély homály födi, mert 
ura és parancsoloja szeretvén a sötét- 

séget, nem szokott ünnepélyekről ko- 

rán eltávozni, pedig a mint homályo- 
san beszélik, oda haza nagy baj és 

veszedelem ütött volna be a szolgáló 

felett, a kocsis és valami privilogizált 
ifju ember között, mely érzolmes eset 

alkalmával az előbbi huzta volna a 
rövidebbet, az utóbbi pedig bujában 

és felháborodásában hazulról eltünt 
volna. 

Bucsura járó 

*idélki levél. 

Kovászna, 1894. jul. 26. 

Tekintetes Szerkesztő Ur ! 

Mióta ez a fürdő részvónytársaság 
kezébe jutott, általános az elégedet- 
lenség. Első sorban a részvónytársa- 

ság nincs megelégedve a bérlőkkel, 

továbbá a bérlők nincsenek megelé- 

gedve a részvénytársasággal s végül azon kis porért érdemes lenne séta- 
pedig a nagyérdemü közönség elé- 
gedetlen mind a kettővel. Mig nem 
volt semmi, minden jó volt s most, 
hogy van valami, semmi sem jó. 
De ne beszéljünk rebuszokban. 

Világosabban szólva, tényleg ugy 
áll doloeg, hogy mióta a fürdőt rész- 
vénytársaság vette át, sok minden 

ujitás történt. A fürdők felé csinos, 
elég modeorn fürdőházak épittettek, 
uj sétatér készült s egy másik is 
van készülőben s csinos villák emel- 
kedtek; szóval, a ki 20 év előtt für- 
dőzött itt, alig ismerne rá a mostani 

Kovásznára. Vondé sincs 
gyatkozás s az os balnoologiai 
kongresszus által kiadott évkönyv 
kimutatásaiból örvendetesen olv ssuk, 
hogy mult évben a vendégek száma 
az ezeret meghaladta sigy Kovászna 

gben fo- 

Ors 

látogatottság tekintetében a hazai 
fürdőink között az elsők közé tar- 
tozik. Es mégis bizony általános az 
elégületlenség. Hol a részvénytársa- 
ság, hol a bérlők mondanak 
fel egymásnak s igy minden egy év 
után szabadulni akarnak ogymástól. 
Nagyon természetes ilyen viszonyok 
között, hogy a részvényesek is bé- 
kétlenkednek s ha valakit meg 
akarunk átkozni, azt kivánjuk ne- 

meg 

ki; legyen neked 100 kovász- 
nai részvényed." A közönség 
pedig, a mindig elégedetlen, kényes 

6s követelő közönség, folyton zug 
és panaszol; követeli, hogy a sóé- 
tatért tartsák tisztán, naponkint 
seperjék és öntözzék, a lámpagyujtást 
ne a hold járása után, hanem a 
szükséghez képest szabályozzák, mert 
az ugyan már régen elfogadott elv, 
hogy a székely városokban és fürdő- 
kön a világitást fele részben a köz- 
ség s fele részben a jó Isten 
végezteti az ő szelid fényü hold- 
ja által; azonban a mig ezen 
ábrándosarczulatu égi testnek éjfél táj- 
ban méltóztatik felkelni, addig a 
fürdőközönség már alussza az igazak 
álmát s az osti órák alatt a legmé- 
lyebb sötétség boritja a sétatért; a 
sétáló vendégek lámpafényt követel- 
nek. Szóval örökös a panasz s a 
sok ujabb meg ujabb követelésnek 
vóge-hossza nincs. Mintha bizony 

terünkot a maga hamisitatlan ter- 
móészetességéből kivetkőztetni, avagy 
petroleum fénynyel tönkre tenni az 
ott uralkodó romántiezismust. Avagy 
képzelhető-e valami elragadóbb, mint 
egy mély sötétségbe burkolt sétatér, 
hol embert a fától megkülönböztetni 
nem lehet ?! Egyik oldalon a patak 
egyhangu moraja, tul a tó békáinak 
még egyhangubb brekegése s végül 
a szomszédban levő étkező helyiség 
tányórainak legoegyhangubb zöreje 
kellemes hármoniába egyesülnek. 
Ekkor a patak tulsó partján épült 
szinkörből éles hangok hallszanak 
át, Leár király, vagy Toti Dorka 
szórja átkait, s ezekhez a szomszéd 
utlezából egy szerelmes mester le- 
gény tót muzsikája csinál 
kiséretet. És ezeket a szép dolgokat 
mind élvezheti az ember a sétatéren. 
Bizony kár volna ezen állapotokat 
reformálni, hisz a városi ember ele- 
get sepreget s öztözget odahaza s 
eleget dolgozik lámpafény mellett, 
minek eféle jól ismert dolgokkal 
tönkre tenni a falusi idylt. Igy szép 
és kodves Kovászna skár volna ezen 
változtatni. 

Viszontlátásra ! 

Ujdonságol.. 

JJesenczky Sándor ügyész- 
helyettes Kolozsvárról Pénteken ér- 

kezett városunkba a kir. ügyészség- 

nél tartandó vizsgálatok megejtése 
végett. 

Anna-bál. A tusnádi kies gyógy- 
fürdőn minden évben rendeztetni 

szokott „Anna-bált" f. hó 28-án tar- 
tatták. A rendezőség mindent elkö- 
vetett hogy a közönség igényei ne 
csak ki legyenek elégitve, hanem a 
mellett a vendégek még meglepeté- 
sekben is részesüljenek. Ezen körül- 
mény és a kedvező szép idő biztosi- 
totta az elért fényes sikert. 
Nagy jég. Lemhényben f. hó 

25-én az őszi vetések határát egész- 
ben, a tavasziakat részben a jég tönkre 
tette. Biztositva alig volt valami, s 
igy a csapás erre a községre teljes, 

mert alig térül meg egy kis perczentje 

három tüzvész történt 

a reménybeli termésnek. Innen átvo- 
nult az ozsdolai határ egy részére s 
ott is sok gazdának tette tönkre ga- 
bonáját. Nem rég a ragya pusztitotta 
el a csernátoni határ lencse termései) 
kiheverhetlenül. Vajjon mi jön még, 
hogy a gazda nehóz munkáját kese- 
rüvé tegye? 

rüz. Rövid másfél nap alatt 
Kovásznán. 

Szerdán délelőtt egy vajnatalvi sütő- 
ház égett le, mint mondják, gondat- 
lanság miatt. Csütörtökön d. e. 9-10 
óra között a vészharang kongása 
okozott riadalmat. „Karácsonpataka" 
nevü részen állott lángokban egy 
csür, melyben szerencsére semmi nem 
volt. Itt a vizhiány miatt aligha to- 
vább nem terjed a bősz elem, ha a 
derék tüzoltóegylet meg nem gátolja 
pusztitásában. De hogy a veszedelem 
ne járjon egyedül, ugyanezen nap 
délután 3-4 óra körül a vésztjelző 
kongás ujból tüzet hirdetett. Ezuttal 
Vajnafalva felső részén pusztitott az 
általánosan rémületet keltő veres ka- 
kas. Benke Domokos telkén ütött ki 
a tüz, mely a szélben rövid idő alatt, 
a sürüen álló épületek közül a gaz- 
dasági épületekkel együtt 9-et bori- 
tott el lángnyelvekkel. Két gazdának 
minden épülete elégett, s a szomszé- 
dok is szenvedtek tőle. Hogy a vész, 
a szélben s a tömött épitmények kö- 
zött tovább nem terjedt, azt a ko- 
vásznai tüzoltók emberfölötti mun- 
kájuknak lehet köszönni, kik ritka 
szakértelemmel végezték aziszonyuhő- 
ségben, a sziporkák között is nehéz 
feladatukat. A fecskendők vizsugarait 
vezetők nem állották ki a forróság- 
ben két lélegzetvételig, csak gyors 
felváltás segitett. A mentés pontos- 
sággal hajtatott végre. Három ház- 
nak falait s a butorokat, bár későn 
érkezhettek a távolság miatt a vész 
szinhelyére, sikerült megmenteniök. 
Azoltási munkálatokat Deák László 
vezette. Dicsérottel emlékezünk meg 
itt Bogdán Zoltán közs. biróról, ki 
mivel a nép nagy része a mezőn volt, 
hivatalos buzgalommal, példás erély- 
lyel hatott oda, hogy a rend fentar- 
tatott; vizben hiány nem volt, a népet 
az oltáshoz segitségül rendelte, a 
lankadókat buzditotta, s igy neki is 
nagy része volt a vész tovaterjedésé- 
nek meggátlásában. Ha ő, a tüzoltók 
s vezetőjük elvesztik vala lélekjelen- 
létüket, Kovászna az 1887. évi rom- 
lásra jutott volna. Mind három eset- 
nél sokat köszönhetünk nekik. Él- 
jenek ! 

- A marosvásárhelyi adóhiva- 
tal szennyese. A marosvásárhelyi 

csétlen óra és elsötétült nekem a 

világ. Aldom azért Allah nevét, hogy 

csak ennyi fényt is meghagyott 
belőle. 

Akkor érkezett meg nagybá- 

tyám Agil fakir Egyiptomból. Oh, 
bár sohase jött volna! 

Előadásokat tartott az Atmeidán 
téren, engem elvakitott a képtelen- 
séggel határos büvészet, a mint lát- 
tam tüzes vassal és lánggal égetni 

testét fogékonytalanul, karddal vágni, 

tüvel szurni magát érzés nélkül és 
kértem tanitana meg. 

Miért - mondá ő - ugy sem 
veszed annak semmi hasznát? 
De ón esdekeltem, mintha érez- 
tem volna vesztemet és ő megtanitott, 

elárulá a titkot. 
Higy fakirtól tanulá Bombayban, 

ki megismertetó azon növény porá- 
val, melyből nekem is adott. Indiá- 

kon terem az, nem ismerem. De ő 
minden 2=8 óvben elmegy gyüjteni 
ós azután beutazza vele a világot, 

ámulatra ragadva mindenkit mutat- 
ival. í 

mondám, adott nekem e 
és megmutatá az adagot, mit 
e be kelle 

félóráig tart é 
vennem belőle. 

azalatt a szervezet nem csak teljesen 

érzéstelen a fájdalmak iránt, hanem 

valami üditő, delejes borzongást érez, 

jól eső bizsergés áramlik a testbon 
szerte, különösen ha égeti magát az 
ember vassal, vagy nyalják karjait 
a lángok. Valami kéjes, valami jó az. 

Nem olyan, mint az ópium, vagy 
hasis élvezete, mert ezektől álomba 

merülünk s bármily gyönyörüséget 

ad, ha felébredünk : bódultak, kábul- 
tak vagyunk; mig ettől pezsdül a 
vér, megifjodnak a tagok, az agy 
élénkül, a fantasia merész és érzi az 
ember az élet minden gyönyörüségét. 

Előtte és az ő utasitásai nyomán 
kezdtem gyakorolni ezt a szerencsét- 
len dolgot és akkor sikerült minden 
kisérletem. 

Elkapattam a szenvedélytől és mi- 
dőnő - Agil fakir - már elutazott, 
még merészebb lettem, szenvedé- 
lyemmé vált, 

Vártam feljönni a napot, hogy 
bevehessek a poromból és haragud- 
tam, ha közelgett az éj és 
kergetett. 

De porom elfogyott. Még csak 

annyi volt, hogy egy adagra beve- 

hettem, talán annál is kevesebb és 
mohón estem neki. 

álomba 

l 

A vas már izzó volt, fehér izzó, 
én a bennem tomboló szilaj hévvel 

homlokomra szoritám, de abban a 

pillanatban ellőkém - megégetett. 
Az óta viselem e vakságot s Agil 

fakir hogy merre jár, nem tudom. 

Igy szokta elmondani a4 muez- 

zin megvakulásának 

hozzá teszi, hogy azóta csett ugy 
össze. Ilyen körülmények között nem 
csoda, ha megtört testben, lélekben, 

A mint haza érkezett, röktön be- 

szélt Haidával és magasztalta Fa- 

kardin Ezra jó szivét, ki elvinni igérte 
Koreába. 
Haida meg volt lepve, 

hallá atyjától Korcát emliteni. 

midőn 

Nemde azt mondod atyám, a 

miről az ujságban olvastunk ? 
- Igen leányom. Ma összehozott 

Allah egy emberrel, kinek elmondám 

e dolgot és ő megigérte, hogy szi- 

vesen elvisz téged Korcába a fejede- 

lemhez, ha segithet általa rajtunk. 

De ekkor oeszébe jutottak a 

koreai viszonyok, a mint azt Fakar- 

din Ezrától hallá és elmondá leá- 
nyának. 

Midőn a mueczzin bevégezte 
szükszavun ismertető elbeszélését, 
Haida kiváncsian kérdé: Ugy-eatyám, 

történetét s 

tegyen. 

azok a mongolok ferde szemü, szög- 
letes arczua emberek ? 
Azok, - mondá a muezzin, fejé- 

vel helyeslőleg bólintva. 
A fejedelem is olyan? 
Az nagyon valószinü - felelt az 

atya - de vedd fontolóra szeren- 
csétlen ügyünket és tekmtsd a szóp 
jövőt, mely egy ilyen udvarban várni 
fog reád, gondold meg a lépés fontos- 
ságát és határozz, mert még egy he- 
tünk vana hajó indulásáig; ón majd 
anyáddal meg fogom beszélni ezt a 
kecsegtető utat és ő majd elkisérend, 
miután én arra képtelen vagyok s 
ha nem akarjátok, - bár nagyon 
szeretném - erőltetni nem foglak. 

- Én a hallottak után kovésbé 
óhajtom - mondá szeliden a leány 
de igyekszem megtudni Allah 
akaratát és kórni fogom, adjon álmot, 
mely megmutatná jövőmet! 
- Ugy tedd azt, mondá az atya 

és mond meg elhatározásodat leg- 

alább 3 nap alatt, hogy megvihes- 
sem a hirt Fakardin Ezrának s leá- 
nyát magára hagyva fölkeltett gondo- 
lataival, lassan elkoczogott, hogy a 
mecset magas minarettjének álvá- 
nyán fárasztó munkájának oleget 
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válos! adóhivatalnál nagy mérvü 
sikkasztás fedeztetett föl, az ottani 
pénzüg gyigazgató jött rá, hogy a vá- 
rosi adóhivatalnál az állami adókat 
óriási mértékben sikkasztolták az 

összes naplók és főkönyvek meg- 

hamisitásával. A kár eddig a futóla- 
gos rovancsolásnál logalább tizenöt- 
ezer forint. A marosvásárhelyi 

Közérdek" szerint, Stuckheil Gyula 

pénzügyigazgató egy névtelen följe- 
lentés következtében vizsgálta meg 
három évre visszamenőleg az adó- 
pénztárt, a hol óriási endetlenség 
volt. A könyvek mind meg voltak 
hámisitvá, behajtottak olyan tartozá- 
sokat, a mely eket vissza kellett volna 
fizetni, e adóját kétszeresen 
szedték be és a mát beszedett adó- 
kat hamiis szegénységi bizonyitvá- 
nyok alapján elengedetteknek tün 
tették föl. A nevezett lap szerint a 
pénzt a sikkasztók nemcsak magukr, 
hanem váro mértékadó emberek 
megvesztegetésére, forditották Erős 
vzagálatót muditotlak : 

mid alhsári, tknéyek. 
A lombtakarmányról 

Azon anyagok közül, melyek 
kalmások a rendes tak: tmánynemüe- 

ket pótolni, legelső helyen áll a fa- 
lomb, Bizonyá ira nem lesz hát feles- 

leges némely idevonatkozó dolgot 

elmondani, annyival is ink 4bb, mert 

hazánk legnagyobb rószében teljesen 

figyelmen kivál hag gyják ezen meg- 

becsülhetetlen takarmány- szaporitó 
anyagot, holótt annak segélyével 
képes volna a gazda a legnagyobb 
takarmányozási zavarból is kibonta 
kozni, amire pedig az idén sok vi- 

déken, sajnos, nagyon is biztos kilá- 

á 

állnak, de azért még mindje 

karmányt szolgáltatnak. 
körte-, megy-, és cseresznye-fa lombja, 

készitését és 

viden 

áll: A 
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A jól száritott lomb egyre-másra 

körülbelül annyi tápértékkel bir, 
mint a közepes minőségü 

de ha a száritás nem silk rülne is 
egészen jól, vagy nem kellő időben 

szednénk meg a lombot, avagy e 

czélra csak gyengébb minőségü fa- 

nemek állanának rendelkezésünkre, 
még akkor is igen becses lenne a 

lombtakarmány s mindenesetre többet 

érne a szalmánál. Általában azt lehet 

mondani, hogy a kellő időben sze- 
dett, jól száritott eperfa, szilfa, nyárfa, 
kőrislomb és szőlőlevélből 100120 
kilogramm, 100 kilogrammm normális 

réti szénának felel meg, mig a többi 

fanemek lombjai valamivel eskély ebb 
értéküek. 

Lombtakarmányt készithetünk ugy- 
szólva valamennyi fa és cserje leve- 
les galyaiból, kivéve az olyanokat, a 
melyek valami mérges, keserü, vagy 

rosz szagu anyagottartalmaznak, mint 

p1 az orgona s bodzá-bokor: 

Különösen becses lombtak: imányt 
adnak az eperia, kőrisfa, szilfa, nyárfa 
és szőlő, másodsorban pedig a bükk- 

fa akáczia, galagonya, fagyal, vad- 
gesztenye és ihat, mig a tölgy, nyir, 
hárs, füz és jegenye valamivel hlébb 

jó ta- 
Az alma, 

különösen a növendék állatoknak, 

kitünő takarmány A' főöltdi-bodza 
pedig a juhoknak kedvenez téli cse- 

megéje. 

A mi a onbtales urmány gyüjtését, 

olrakását illeti, az rö- 

elmondva, a következőkben 
gyüjtés legkot vezőbb- ideje 
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al hő Fözegétől szeptember ele- 
jéig tart; ezen időszak alatt a ren- 

delkezése alló fák, cserjék levéldüus 

ágait levagdaljuk s midőn a levelek 

már jól eefonnyadtt, kévékbe 
kötözzük s egészen kiszáritjuk. Meg- 

jegyzendő, hogy ragyától vagy le- 
véltetvektől nagyon epett lombo- 
kat, valamint peronoszpora ellen per- 
metezett szőlőleveleket ne gy üin 
takarmánynak. 

Nagyon fontos a száritásnál, hogy 
a lombot ez alatt eső ne érje, mert 
sok tápanyagot kilugoz belőle. Azért, 
a ki nagy, szellős padlásokkal, szi- 
nekkel rendelkezik, jól teszi, ha a 
kóvékbe kötött lombot oda hordatja 
be s ott tartja a teljes kiszáradásig. 
Ezt azonban nem mindenki teheti s 
kénytelen a száritást künn, a szabád 

ég alatt eszközölni. Ily esetben leg- 
jobb a földre valámi száraz galyak- 
ból vagy faszálakból álló aljat hányni 
s a lombkóvéket erre rakni, de ugy, 
hogy a szél bátran közéjárhasson. 

Az ilyon csomót nem szabad nagyra 
rakni, hogy összoe ne nyomuljon, a 

mely esetben sokkal nehezebben szá- 
radna. Hogy a szárodás egyenlete- 
sebb és gyorsibb legyen, száradás 

közben legalább egyszer moeg kell a 
kévéket forgat 

Midőn teljesen kiszáradtak a kó- 

vék, akkor azonmódon asztagba rak- 

juk, mint a hogy a gabona kévéket 

szokás, a rakolmány ormát pedig be 

kell jól fedni valami viz át nem 
eló anyaággal, apró szalmával s 

máseffélével. 
A lombtakarmány kitünő oledel a 

juhoknak, kecskének és szarvasmar- 
hának, mig a lónak nem v aló Az 

időben, 

előbb elsorolt allatoknak sem szabad 
azonban kizárólag csak 
mányt adni, különösen a szarvas- 

marhának, mert könnyen dugulást s 
más emésztési zavarokat okozhatna, 

a fejős teheneknél pedig a tjhozam 
csökkenne. 

Leghelyesebb tehát a napi takar- 
mányadagnak csak mintegy feleré- 

szében adni lombot, a nagyobb fele- 
részben pedig egyéb takarmányt; 
igy nem csak hogy baj nem szár- 

mazik a lomb etetésből, sőt még a 
levelekben levő esersav és külő nböző 

keserüű anyagok jótókonyan is hat 

nak az emésztés előmozditására. A 
juhoknál és kecskéknél kevesebb 
óvatosság szükséges s ezek takar- 

mánya szükség esetén legnagyobb 
részt lombból is állhat. 
A mi a feltakarmányozás módját 

illeti, az egyszerüen abban áll, hogy 
a kóvéket kibontva, az állat elébe 

teszszük, a mely azt szépen le fogja 
levelezni, sőt a vékonyabb galyakat 
is megeszi, mig a vastagabb ágakat 

tüzelő szer al fölhasználjuk. 
Akinek sok csalitos, erdős terület 

áll rendelkezésére, jól teszi, ha ilyen 

mint a mostani, még eladási 
ezélra is szárit lombot. Tudunk egy 
gazdát, a ki valamelyik takarmány- 
szük óvben nem csak a maga jószág- 

állományát teleltette ki jórészt lomb- 
takarmánynyal, hanom még el is 

adott egy pár ezer forint árát. Az i is 

bizonyos, hogy a télen a s széna drága 

lesz, már pedig lombtakarmány 

segitségével sokat meg lehet taka- 
ritani, midőn aztán a gazda ezt a 

megmaradt részt eselles igen jó áron 

értékesitheti: 

; 

gessünk el 
mihtát a venni lek fekete se- 

Iy nből 8 a hamisitás rögtön lderül: 
Mort mig a valódi s jól festett selyeni 
az elégetésnél nyomban összepödörődik 

és csakhamar hkialszik, maga utáni cser 
kély világosbarna hamut ha yván, addig 
a hamisitott selyem (mely zsiros szinü- 
szalonnás lesz és könnyentörik) lassan to- 
vább égr (minthogy rostszálai a fest- 
anyagtól telitetten tovább izzanak) és sö- 
tét barna hamut hagy maága után, de 
valódi selyem módjára soha össze nem 
pödörödik, csak meggörbül. Ha a valódi 
selyem hamuját összenyomjuk, elporzik, 
a hamisitványé nem. Henneberg G. 
(cs. kir. udvari szállitó) selyemgyára 
Zürichben, házhoz szállitva, postabér- 
és vámmentesen szivesen küld bárki- 
nek is mintá at, akár egyes öltönyökre. 
való, akár egész végekben fevő valódi se- 
lyem szöveteiből. Svájczba ezimzett leve- 
lekre 10 krós és levelezőlapokra 5 5 kros 
bélyeg rágasztandó. 
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Hirdetmény. 
Alulirt városi tanács által közhirré 

tétetik, miszerint a folyó évi tőke- 
kamat lajstrom julius 30-tól aug. 
hó 7-ig bezárólag 8 napi közszem- 

lére, a városi adóhivatalnál kivan 
téve és az a hivatalos órák alatt 
megtekinthető. Esetleges folyamod- 
ványok közvetlen a sepsiszentgyörgyi 

m. kir. pénzügyigazgatósághoz küle 

dendők bec 

Kézdi- Vásárhelytt, 1894. julius hó 
25-én. 

A városi tanács. 

! szel 
nagyszerüen hatnak gyomor bajoknál, 
és népszer. 

A gyomorb eleg élvágyt 

nélkülözhetetten és áltolánosan ismeretes házi 

tünetei: 

és hányás, gyomorgörcs, szükülés. 

használati utasitással együtt 
rországi föraktár: 

Budapest. 

cseppeket tessék elfogadni, 

diságát bizonyitom". 

savanyu felböffögés, yeeln felesleges nyálkakíválasztás, sárgaság, undor 

Hathatós gyogyszernek bizonyult fejtájásnál, a meny nyiben ez a gyomot ítól ar 
mazott, gyomortulterhelésnél ételekkel és italok i 

Eműtett bajoknál a Máriaczelli gyomorcseppek évek ota kitünöknek bizo- 
nyultak, a mit száz meg száz 

Török Jozsef gyogyszertára 

A védjegyet és aláirást tüzetesen tessék megtekintemi!? 

Tagasztva a készitő aláirásával (( Brady) és ezen szavakkal: 

a A Máriaczelli gyomorcseppel valodian kaphatók 
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ág, gyomorgyengeség, büzös lehelet, feltujtság, 

ihaial 
és hámorr al, giliszták, 

bizonyítvány tanusit. Egy kis üveg ára 
40 kr., negy üveg ára 7Ő kr. - Magya- 

Király utcza 12 sz. 
l 

melyeknek burkolatára zöld szala 

3 MATILD- 

A ilág forgalomb an legfelségesebb. 

különösen kötött szénsavban és szénsavas natriumban 

gazdag 

kristálytiszta egvenyes vasas savanyuviz. 

Elsőrangu aezél-forrás! 

megfelelő szakértelemmel természethüen kezelt - a maga nez 

mében páratlan savanyuviz. 

Legfelsegesebb borviz: 
A gyomor és idegrendszer bántalmainál, verszegénységen 

lapuló betegségeknéel és női bantalmaknáal páratlan hatása 

gyógy-ital! 

Kapható: 

Kézdi-Vásárhelytt Kupán József nrnál főraktáron, 
továbbá minden ásványviz kereskedésben és 

vendéglő őkben. 

Tisztelettel GYÖRGY JÓZSEF a forrás kezelőji 

(Háromszékmegye) B ODOKk 

TORRÁ 
rendkivül 

legelesőbb és legegészségesebb 

lombtakar-- 

(Háromszékmeg, 


